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Abstract: This research aims to further explore the comparison of the meaning
of Chinese idiom and methaphor’s body in the book of “Road to Success” with
the Indonesian idiom. The research methods that used are research methods of
library and comparative research methods. The objects of the research are the 6
volumes of the comprehensive learning materials "Road to Succces" including the
"Road to Success" basic level Chinese 2 volumes (Upper Elementary 1 and Upper
Elementary 2) and "Road to Success" intermediate level Chinese 4 volumes
(Lower Intermediate 1, 2 and Intermediate 1, 2). The results of the analysis of the
data show in 113 Chinese idioms of “Road to success” book, there are 80 of
Chinese idioms that has similiar meaning with Indonesian idioms and 33 of
Chinese Idioms do not have similiar meaning that is relevant with Indonesian
idioms.
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